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Texte :
Sachau, E., Al-āthār al-bāqiya ‘an al-qurūn al-khāliya, Leipzig, 1878.
 
Traduction anglaise :
Sachau, E., The Chronology of Ancient Nations; an English version of the Arabic
text of the Athâr-ul-Bâkiya of Albîrûnî, or “Vestiges of the past”, Londres, 1879.
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Relations 17), Leiden, 2012, p. 73-80. Voir bibliographie.
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Noms propresĀfrīgh, Alexandre, Kay-Khusrō, Perses, Siyāwush ben Kay-Kā'ūs,
Turcs, Yazdgird Ier
ToponymesKhwārezm
Sujetscalendrier, réforme, Shāhiya

Traduction
Texte

Chapitre VI
Sur la chronologie des règnes

– Adoption de la réforme de Yazdgird Ier au Khwārezm –

[trad. Sachau, p. 40] [ar. p. 35] Chorasmian Antiquities. – In a similar way the
people  of  Khwārezm  proceeded.  For  they  dated  from  the  beginning  of  the
colonization of their country, a. 980 before Alexander. Afterwards they adopted as
the epoch of an era the event of the coming of Siyāwush ben Kay-Kā'ūs down to
Khwārezm,  and  the  rule  of  Kay-Khusrō,  and  of  his  [trad.  Sachau,  p.  41]
descendants  over  the country,  dating from the time when he immigrated and
extended his sway over the empire of the Turks. This happened 92 years after the
colonization of the country.

At a later time they imitated the example of the Persians in dating by the years of
the reign of each king of the line of Kay-Khusrō, who ruled over the country, and
who was called by the title of Shāhiya. This went on down to the reign of Āfrīgh,
one of the kings of that family. His name was considered a bad omen like that of
Yazdajird [Yazdgird] the Wicked, with the Persians.

Traducteur(s)C. Edward Sachau

Description
Analyse du passage
L'intérêt d'al-Bīrūni pour l'histoire et l'évolution de la région du Khwārezm s'éclaire
à la lumière de ses origines, étant natif de Kath, capitale du Khwārezm (en
Ouzbékistan actuel), ou de son hinterland. Bīrūnī en a d'ailleurs tiré son surnom, du
persan bīrūn: «extérieur» (s.e. à l'Iran). Plusieurs pages de la Chronologie ont trait
au calendrier du Khwārezm (cf. Mois consacrés aux festivités des habitants du
Khwārezm, trad. Sachau p. 223-228; Réforme calendaire entreprise par le roi du
Khwārezm, p. 229-231).
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